
Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso IV/M.1246 — LHZ/Carl Zeiss)

(98/C 303/04)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1.ÚÙIn data 24 settembre 1998 � pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di
concentrazione in conformit{ all’articolo 4 del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consi-
glioØ(Î), modificato da ultimo dal regolamento (CE) n. 1310/97Ø(Ï). Per effetto di tale concen-
trazione, le imprese GDE Helava Inc. (GHI), conrollata in ultimo da General Electric Corpo-
ration, Leica Geosystems Inc. (LGI), controllata in ultimo da un investitore privato, e Carl-
Zeiss-Stiftung (CZS) acquisiscono, ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera b), del suddetto
regolamento, il controllo in comune dell’impresa LHZ Systems (LHZ) a seguito di acquisto di
azioni in una societ{ di nuova costituzione che si configura come impresa comune.

2.ÚÙLe attivit{ svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

—ÙGHI: societ{ holding USA;

—ÙLGI: societ{ USA attiva nella distribuzione di apparecchiature geodetice o di rilevazione;

—ÙCZS: fondazione tedesca attiva nel settore dell’ottica ed elettronica fine;

—ÙLHZ: societ{ USA attiva nel settore dei sistemi di informazione terrestri «image-based».

3.ÚÙA seguito di un esame preliminare, la Commissione ritiene che la concentrazione notifi-
cata possa rientrare nel campo d’applicazione del regolamento (CEE) n. 4064/89. Tuttavia si
riserva la decisione finale sul punto in questione.

4.ÚÙLa Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla
concentrazione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubbli-
cazione della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse per fax
[n.Ù(32-2) 296Ø43Ø01 e 296Ø72Ø44] o tramite il servizio postale, indicando il caso IV/M.1246 —
LHZ/Carl Zeiss, al seguente indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza (DG IV)
Direzione B — Task Force Fusioni
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150
B-1040 Bruxelles
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Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso IV/M.1319 — Smurfit Condat/CVC)

(98/C 303/05)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1.ÚÙIn data 24 settembre 1998 � pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di
concentrazione in conformit{ all’articolo 4 del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consi-
glioØ(Î), modificato da ultimo dal regolamento (CE) n. 1310/97Ø(Ï). Per effetto di tale concen-

(Î)ÙGU L 395 del 30.12.1989, pag. 1; versione rettificata: GU L 257 del 21.9.1990, pag. 13.

(Ï)ÙGU L 180 del 9.7.1997, pag. 1; versione rettificata: GU L 40 del 13.2.1998, pag. 17.
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